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Woods Cree 


Woods Cree is an autochthonous language spoken in Northern 
Manitoba and Northern Saskatchewan, Canada. It is part of the 
Cree-Montagnais-Naskapi dialect continuum.! 1 ^ 4 ! The dialect 
continuum has around 120,000 speakers;^ the exact population 
of Woods Cree speakers is unknown, estimated between 20,000 
and 35,000. 
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Classification 


The Woods Cree language belongs to the Algic family, within the 
Algonquian subfamily, and the central Cree-Montagnais-Naskapi 
language group 
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Western Cree is a term used to refer to the non-palatized Cree dialects, consisting of Northern Plains Cree, 
Southern Plains Cree, Woods Cree, Rock Cree, Western Swampy Cree, Eastern Swampy Cree, Moose Cree, 
and Atikamekw. Western Woods Cree is the term used to refer to the Cree languages west of the Hudson 
Bay/ 9 ! This includes the languages Rock Cree, western Swampy Cree, and Strongwoods or Bois Fort Cree. 
James G.E. Smith classified the linguistic nature of the languages of Woods Cree, northern Plains Cree, 
western Swampy Cree, and the extinct dialect of Misinipi or Rock Cree to all fall under the Western Woods 
Cree languages/ 9 ] 

Another name for Woods Cree is Rocky Cree/ 10 ] translated by Rossignol (1939) from the Cree word 
asini'ska'widiniwak/ 11 ] Rock Cree or Misinipi Cree was a "r" dialect of Cree but now have merged 
together with Woods Cree, together as the "th” dialect of Cree spoken by the group of people geographically 
located at the eastern foot of the Rocky Mountains. 

In Alberta, Woods Cree is also known as Bush Cree/ 12 ] 

Precise classification of the Woods Cree language has not been sufficiently documented. Many different 
names and terms have been used in the description of the " th" dialect of Cree spoken in the forested area 
north of the Canadian prairies. A more general, all-encompassing term for this dialect is "Woodland Cree", 
which also refers to the cultural group living in the forested area north of the prairies/ 13 ] This term is used, 
for example, in separating the cultural groups of Cree people who live in the wooded area from the Plains 
Cree, who traditionally inhabited the prairies to the south. 

The language portal of Canada has divided all Cree languages west of Ontario up until the Rocky Mountains 
into four main subgroups: Plains Cree, Swampy Cree, Moose Cree and Woods Cree. However, in referring 
to the Woods Cree language they use the terms Woodland and Rock interchangeably/ 14 ] Whether these 
terms are interchangeable when referring to the Cree "th" dialect however has not been explicitly 
determined. 

History and Geographic Distribution 


Different sources in Canadian history texts document the area in which Woods Cree was and still is spoken 
today. In the early 1900s, J .B. Tyrrell , a Canadian geologist and cartographer and the editor of explorer 
David T hompson's work^ 11 ] found that the people living in the area of !le-a-la-Crosse and upper Churchill 
River referred to themselves as Nahathaway and spoke the particular -th dialect of Woods Cree. The 
Hudson's Bay Company had made record of the area west of James Bay being inhabited by people speaking 
the -th dialect of Cree/ 15 ] This region of Woods Cree speakers has essentially remained the same until 
present. 

Traditionally Woods Cree was often divided into western and eastern Woods Cree, reaching as far east as 
Quebec/ 16 ] However, the actual Woods Cree language is now determined to be spoken in the mid-northern 
part of Manitoba and Saskatchewan. Western Woods Cree is the category of Cree languages spoken west of 
the Hudson Bay and in the boreal forested area across the northern provinces of Manitoba, Saskatchewan, 
and Alberta/ 9 ] 

Demographics 

In 1982 SIL (Summer Institute for Languages) found that the population of Woods Cree speakers was 
35,000 people. However, more recently the University of Regina has documented that of the approximately 
75,000 speakers of Cree across in Canada, 20,000 of them live in Saskatchewan, which is the main area 




where Woods Cree is spoken/ 17 ^ Not only is this finding much less than the 1982 statistic, but this 
estimation accounts for all types of spoken Cree, not just Woods Cree spoken in Saskatchewan. Also to 
consider is the Woods Cree spoken outside of Saskatchewan that is unaccounted for in this statistic. 


Official Status 

Woods Cree is not an official language of any country. Speakers of Woods Cree live in and around the 
northern, forested area of Manitoba and Saskatchewan/ 9 ^ 18 ^ 

Phonology 


Like other western Cree languages and dialects, Woods Cree only contains seventeen different phonemes 
(sounds)/ 18 ^ This is a fairly small phonemic inventory for a language; for example, Canadian English 
distinguishes thirty-eight phonemes. The following phonemes can be found in western Cree languages and 
dialects: /a, a, c, e, h, i, i, k, m, n, o, 6, p, s, t, w, y/. Woods Cree differs only in merging /§/ with III (and thus 
decreasing the vowel inventory by one down to six distinct vowels) but adding "th" (/5/) as the reflex of 
Proto-Algonquian *r (and thus maintaining a distinct phoneme that the other Western dialects have lost)/ 18 ! 


Consonants 


Cree Consonants! 19 ] 



Bilabial 

Alveolar 

Palatal 

Velar 

Glottal 

Stop 

PtP] 

t[t] 

c [ts] 

k[k] 


Nasal 

m [m] 

n[n] 




Fricative 


s [s] 



Approximant 

w [w] 

th [5] (1 [1], 

r [r]) 

y 01 


h[h] 


Vowels 

An important aspect of the Cree vowel system is that the Proto Algonquian short /e/ phoneme merged with 
short III phoneme^ 19 ] as shown above. In Woods Cree the long /e: / also has merged with the long /i: / 
phoneme/ 20 ^ Phonetically, these two sounds may also alternate/ 21 ^ This results in the vowel system of 
Woods Cree consisting of only three long vowels /i: u; a: / and three short vowels /i u a/ in the entire 
language. 


Nonpalatalized -th 

The distinguishing feature of Woods Cree is the use of the nonpalatalized -th sound in places where other 
dialects of Cree would use a different sound: for example, Plains Cree is known for using the -y phoneme. 
This can be demonstrated by the Cree word for 'I'. In Woods Cree the word for 'I' is nitha (nida) whereas in 
Plains Cree it would be pronounced niya (nija) spelt a - ^ 22 ' in Cree orthography. A significant distinction 





between Woods Cree and Plains Cree has been questioned in the analysis and history of the language. 
Various researchers and explorers throughout history however have concluded that there is a "loss of 
intelligibility between Woods Cree and Plains Cree"/ 15 ] distinguishing them as separate languages. 

Voiced Dental Fricative patterns (d) 

Cree /3/ shares features both with obstruents and sonorants/ 19 ] Many languages around the globe have been 
recorded using the /3/ phoneme and in most of these cases this phoneme is classified as an obstruent. 
However, the /3/ phoneme in spoken Woods Cree has resemblance to a sonorant phoneme. Most of the 
evidence demonstrated in the article even concludes that it would be more logical to classify this phoneme 
as a sonorant due to the following five factors: the sonorant realizations of the /3/ phoneme, the placement 
of the /3/ phoneme in the phonological inventory, the voicing patterns of this phoneme in non-word final 
positions, the usage of /l/ phoneme as a replacement for /3/ phoneme in caregiver speech, and lastly the i\l 
and /3/ phoneme replacement of /r/ in English loan words/ 19 ] In Proto-Algonquian, the /3/ phoneme of 
Woods Cree has been reconstructed as *Z and, thus, also demonstrates its relation to being categorized as a 
sonorant. This analysis is challenged however by particular factors which show the likeness of /3/ as an 
obstruent. For example, among younger speakers the /3/ phoneme is sometimes replaced by a /t/ and voicing 
in word-final positions also shows that it also falls under obstruent classification/ 19 ] One reason for this 
particularly unique form of the /3/ phoneme as explained in the article is a possible phonological shift that is 
occurring in Woods Cree speech due to the influence of the English phonology on the language, however, 
the data is inconclusive due to the endangered status of the language/ 19 ] 

Morphology 


The Woods Cree morphological form follows a similar system to that of other Western Cree dialects (for 
example, Swampy Cree or Plains Cree). A more comprehensive examination of the Western Cree 
morphological system relating to Woods Cree can be found on the Swampy Cree Wikipedia page. 

Cree languages are polysynthetic and can have single words that would need an entire sentence to properly 
be expressed in English. 

For example: 

ni-kr-nohte-wapam-aw-ak (note: hyphens here are present solely to demonstrate the separate morphemes) 

l-PST-want-see.TA-3-PL 

"I wanted to see them." (animate) 

Cree is also considered to be a highly inflectional language with all of its inflection being suffixation with 
the exception of the four personal prefixes. 


Third Person Indefinite Possessor 

Woods Cree morphology follows the Western Cree system of morphology. Specific to Woods Cree is use of 
third person indefinite possessors than in other dialects of Cree. The Proto-Algonquian definite possessor 
prefix is reconstructed as *me- in Bloomfield (1946)^ 23 ] Hamp (1976) expands on Bloomfield's analysis by 
finding in contrast *we- to be the definite human/animal possessor and *me- to be the indefinite possessor 
prefix/ 24 ] 

As found in other dialects of Cree, the following possessor prefixes are used in Woods Cree: 




ni- referring to first person possession (in English: 'my') 
yi- referring to second person possession (in English: 'your') 
o- referring to third person definite possession (in English: 'his/her') 
mi- referring to third person indefinite possession (in English: 'someone's') 

In most dialects of Cree the prefix mi- is used when describing nouns regarding an undetermined body part, 
clothing items, and members of kin. For example, a pair of pants (noun requiring a possessor), undetermined 
in whom they belong to would be preceded with the mi- prefix. In Woods Cree the mi- prefix is not applied 
to members of kin as well as body parts unique to animals. This difference helps demonstrate the dialect 
difference between Woods Cree and other types of Cree. Plains Cree, for example, does apply indefinite 
third person possessors when referring to kin/ 24 ] 


Future Markers 

In Pukatawagan Woods Cree, specific usage of the future markers have been determined/ 25 ] Woods Cree 
spoken in this area, like other Cree dialects, uses the future markers ka- as the second person future 
marker/ 25 ] It has been agreed that this is a reduction of the second person prefix ki- and the future marker 
ka-/ 25 ] The first person future marker na- however does not follow the same reduction patterns (combining 
ni- first person prefix and ka- future marker). It has determined instead to be a portmanteau realization of 
first person and tense categories/ 25 ] 

Phono-morphological characteristics 

In vowel initial verb stems, Woods Cree will use a vowelless variation of the personal prefixes. For 
example, the verb adahwi:w 'he buries him' can use the vowelless, reduced version of the personal prefix 
nika- recognized as n-. The verb then becomes n-a5ahwi:w' 'I am burying him'. WoodsCree generally uses 
the connective variant (as seen below) more frequendy than the reduced version, however the reduced 
version is recognized within the language/ 25 ] 

Cree verbs that begin with a vowel use the two different connectors -y- and -t- to join the prefix with the 
verb/ 25 ! 

ni-t-apin 'I am sitting down' 
ni-y-apin 'I am sitting down 

Both forms are equally acceptable. However, in Woods Cree the -y- connective is fully productive and can 
be used with nouns as well as verbs/ 25 ] This is unlike other dialects of Cree, for example, Plains Cree where 
the connective -t- is mainly used. In spite of using both connectives, the -t- connective is recognized to be 
the more common of the two/ 25 ] The use of -y- is also found to be in free variation with the reduced variant 
of the ki- prefix: 

ki-y-ayamihitona:na:w 'we are talking to each other' 
k-ayamina:naw 'we are talking' 

In the reduced variant (as seen above: k-ayamina:naw ) the initial short vowel is not lengthened as in the 
non-reduced variant ( ki-y-ayamihitona:na:w)P 5 ] This reduction from ni- or ki- to the form n- or k- is 
unusual in the Cree language to be used in this manner. As found in Plains Cree, only o- initial verbs are 



allowed the free variation of using the -t- connective. Also the lengthening of the initial vowel is only 
allowed in o- initial stems, as seen below: ^ 

otine:w 'he takes him' 

n-o:tina:w 'I take him' 

When a verb beginning with a short vowel is used a trend can be seen in Woods Cree that elides the -z- 
vowel/ 25 ] 


adahwi:w 'he buries him' 
n-adahwi:w 'I am burying him' 

However, when determining the context of the situation, the initial vowel of the verb stem can be lengthened 
to portray the specific context: 

n-adahwi:w 'I am burying him' 

n-a:dahwi:w 'I will bury him' 

In Woods Cree, when combining a word ending with a short vowel with a word beginning with a short 
vowel, the rule of external sandhi requires the final vowel of the first word to be dropped and the initial 
vowel of the second word to be lengthened/ 25 ] 

awa + iskwi:w > aw i:skwi:w 'this woman' 

Independent/conjunct order preverbs 

The independent order preverbs used in other dialects of Cree (Plains Cree and Swampy Cree) are ta-, kita-, 
and ka-S 25 ^ In Woods Cree ta- and kita- only occur in the conjunct order. In the independent order of Woods 
Cree the preverbs na- and rtika- are used. The preverb ka- can be used in both the independent and conjunct 
orders. The preverb na- can be seen as a portmanteau morpheme, which expresses the first person future 
context. However, in the second person future context there is no kika- that correlates with the ka- 
morphemeJ 25 ] The independent order nika- is not commonly used in Woods Cree but is found in situations 
requiring repetition or clarification/ 25 ] 

nika-pi:ha:w (after being asked to repeat comment) 'I'm going to wait for him' 

The na- morpheme is classified as a portmanteau because it is a dental [n] and therefore it cannot be a 
reduced form of nika- when here the [n] assimilates with the following [k] ad becomes a velar nasal/ 25 ] 

Northern Alberta Cree (not specifically Woods Cree) has also been determined to use the plural suffix - 
wa*w- where all other Plains Cree speakers make use of the plural suffix -ik-) 2 ^ 

Syntax 


Grammar 

Cree is a highly inflected language and much of the syntactic expression happens within the noun or the 
verb itself/ 26 ] Due to the complex morphological characteristics of the Cree language, the syntactic word 
order is relatively free in comparison to many other languages. Free expression of discontinuous 




constituents is found in Cree, also referred to as non-configurational. For example, the sentence "the 
children killed some ducks" could be expressed in the following six ways:^ 26 ^ 

SVO awci’siscik nipahe-wak si’si’pa ('children killed ducks') 

SOV awa’sisak si’si’pd nipdhe’Wdk ('children ducks killed') 

VSO nipdhe’Wdk dwd’sisdk si’si’pd ('killed children ducks') 

VOS nipdhe’Wdk si’si’pd dwd’sisdk ('killed ducks children') 

OVS si’si’pd nipdhe’Wdk dwd’sisdk ('ducks killed children') 

OSV si’si’pd dwd’sisdk nipdhe’Wdk ('ducks children killed') 

Moreover, due to the extensive morphology, subject and object noun phrases can be left out completely^ 26 ] 
nipdhe-wdk ('they killed them' - omitting the subject 'children' and object 'ducks' completely) 

Obviation 

Cree uses three levels of 'person' categories: first person (the speaker), second person (the addressee), and 
third (neither speaker nor addressee). However, a characterizing aspect of Cree grammar, is that the third 
person is divided into third person and third person obviative, used when referring to a person who is not in 
direct relation to the context, sometimes called the 'fourth person'J 26 ] These nouns are generally understood 
as being in the 'background' of the conversation whereas the proximate nouns in the conversation are the 
nouns that are immediately in question. Obviative nouns are marked with the suffix -d^ 26 \ 

Negation 

There are two negative markers in Cree: ridmoyd or nazna and e*ka* or e*kdyd^ 26 \ These different negative 
markers are found in general to coincide with main and subordinate clauses, where ridmoyd is used in main 
clauses and e*ka* is used in subordinate clauses. The e*ka*ya marker is found to be connected with 
imperative sentences. 

Questions 

When asking a yes-no question in Cree, the question marker cz* is found at the end of the first word of the 
clause J 26 ] 

For example: 

kikisiwdhitin ci•? ('Have I made you angry?) 

Indirect yes-no questions use a specific conditional marker equivalent to the English word 'if'. In the Plains 
Cree dialect (lack of Woods Cree documentation) the conditional marker is ki’spin. 

When asking a content question in Cree, the interrogative pronoun is usually found at the start of the 
sentence.^ 26 ] 

For example: 

td-nite- e^-wi’-itohteydn? ('Where are you going to?) 



Indirect content questions will use the same interrogative pronouns. 


Pronouns 

The two syntactical pronoun forms are interrogative pronouns and demonstrative pronouns. 

Interrogative pronouns are also used in Cree to ask direct questionsJ 27 ^ Commonly used are the following: 
who = awma, what = kikway, when = tanispihk, where = taniti, and why = tam'hki^ 27 \ However, these words 
change form when describing singular versus plural nouns. For example: singular = awma and kikway 
versus plural = awiriiki and kikwaya. The animacy of the noun also affects the interrogative pronoun creating 
four different words that are used when asking a question:^ 


Animate 

Inanimate 

English 

Singular 



taniwa 

taniwi 

where is he/she/it? 

tana 

tanima 

which one? 

Plural 



taniwiyak 

taniwiha 

where are they? 

taniki 

tanihi 

which one? 


Demonstrative pronouns have two separate forms depending on whether the noun animate or inanimate 
is/ 27 ] 



Singular 

Plural 

English 


Animate 

awa 

oki 

this 

these 


ana 

aniki 

that 

those 


nihi 

niki 

that in the distance 

those in the distance 

Inanimate 

oma 

ohi 

this 

these 


anima 

anihi 

that 

those 


nima 

nihi 

that in the distance 

those in the distance 


In Cree, it is possible to put two demonstrative pronouns together to be very specific about the location of an 
objectJ 27 ^ A third form of demonstrative denotes an (in)animate subject/object that is far in the distance: 
nihi (singular animate) mki (plural animate) and nima (singular inanimate) mhi (plural inanimate). 

Vocabulary 


Due to the polysynthetic nature of the Cree language many words in Cree appear to be very long to other 
less morphologically expressive languages. For example, in Cree the word trwapohkewin would be 
translated in English as 'the making of tea'/ 28 ] Cree vocabulary is then extremely expansive. However, the 
following terms and phrases give a good impression of the Woods Cree dialectal form of making words: 







Woods Cree 

English 

tanisi 

Hello 

tanisi ikwa kltha 

How are you? 

namwac nanitaw 

1 am fine 

tawaw pihtokT 

Come in(side) 

tTniki 

Thank you 

tanisi kititahkamikisisn 

What are you doing? 

kisastTw 

It is hot (weather) 

thotin 

It is windy 

kimowan 

It is raining 

wasiskwan 

It is clear 

otapanask 

car/vehicle 

pimithakan 

plane 

osi 

boat (with motor) 

piyak 

one 

nlso 

two 

nisto 

three 

mithwlthihtam 

He/she is happy 

pakwatam 

He/she is sad 

pimohtlw 

He/she is walking 

nipaw 

He/she is sleeping 

klwlw 

He/she is going home 

ayamiw 

He/she is talking 

nikamow 

He/she is singing 

mTcisow 

He/she is eating 


In the above chart, the bolded letters show the dialect specific th- (/3/) sound in Woods Cree. In other 
dialects of Cree this phoneme would be replaced by a different phoneme (such as /y/ in Plains Cree). The 
letters with a line above them (6, a, I) represent the long vowels, where as the regular letters (o, a, i) 
represent the short vowel version. 

All above listed vocabulary was found at the following website: 
http://www.giftoflanguageandculture.ca/flash.htm 

This website is designed using digital flash cards to help learn different simple but useful terms and phrases 
in the 'th' dialect. 

Writing System 


The writing system and most effective way of writing of Woods Cree is the Cree syllabic system, created by 
missionary James Evans during the 1830s. The syllabic writing system, however, is slowly being replaced 
by Roman orthography due to the language being taught in Canadian school systems and especially 





universities J 29 ^ 

The following chart displays the Woods Cree syllabic chart: 


Syllable 
Vowels 
(Nucleus) ->• 


> 

o 

o 

a 

a 


Syllable 
Consonants 
(Onset) i 

V 

A 

> 

i> 

<1 

<d 

Final 

Consonants 
(Coda) 1 

W 

V- 

A- 

>• 

i>- 

<1- 

<i- 

o 

P 

V 

A 

> 

> 

< 

< 

1 

t 

u 

PI 

D 

D 

C 

c 

/ 

k 

q 

P 

d 

d 

b 

b 

\ 

c 

q 

r 

J 

J 

L 

L 

- 

m 

n 

r 

J 

j 

L 

L 

c 

n 

"O 

cr 

JD 

.6 

CL 

CL 

D 

s 

q 

T> 

r 1 


s 

S 

n 

y 

q 

P 


d 

q 

V 

+ 

th/5- 

4 



< 


¥ 

* H 

1 Syllable Medial 


I 

s □ 

w 



r 

5 

Example: 


h 

. 

kwi 

q- 


hk 

— 

X 


The basic syllable structure of Woods Cree is (C)(w)V(C)(C) where /h/ will never occur at the beginning or 
end of syllables and words. 

The following examples are of a text called "Encounters with bears" spoken by Mrs. Janet Feitz and 
transcribed into Woods Cree syllabics as well as the Roman orthography: 


Pointed Syllabics Unpointed Syllabics 


Roman Orthography 


vb- i>L Vzb- 0 v qpb' v q 

ACWb 3 , Vb-cr Vb- crb< 3 , V 
>V<lb- 0 P_ob<l A , Vb- b crCA 
OdCb-° Vb- <lb-<i-crr Jx , V V- 
<¥ V- n b-S-b-°, crTPlb-' V V- 
>V<lb- 0 x Vb-cr Vb- 
cr AU'brPP 3 P_oS<l A V 
>S M <b-°, Vb- APVnrx Lb A> 
i>L b ACbrPP^x qC"CV- b V 
6_r J V<"C / Vb- «■ crPrP", V 
<i<SA / Lo_ AU b > II P< II C / , 


Vb- >L V/b-° V qpb x V q 
dCWy 3 , Vb-cr Vb- crb< 3 , V 
>q<lb-° P_ob<l-\ Vb- b crCA 
<ldCb-° Vb- Ob-OcrPx, V V- 
<¥ V- n b-S-b-°, cr1Tlb A V V- 
>b<lb- 0 x Vb-cr Vb- 
crALbrPP 3 P_oS<l A V 
>q<lb-°, Vb- crPVnrx Lb A ¥ 
>L b ACbrPPy 3 x qccv- b V 
o_PV<C / Vb- «■ crnrp n , V 
<KSA' Lcl AU b >P<C / , 


Tkwa oma plyakwaw T-kTsikak T-kT- 
natadapTyan, Tkwani Tkwa nikapan, T- 
oslhakwaw kinoslwak, Tkwa ka-nitawi- 
akotakwaw Tkwa akwawanisihk, T-wT- 
aya-wTskwaswakwaw, nimTstikwak T- 
wT-osThakwaw. Tkwani Tkwa 
nipimahkamikisin kinosTwakT- 
osThakwaw, Tkwa nasipTtimihk maka 
wida oma ka-itahkamikisiyan. 
KTtahtawT ka-pT-nasipTpahtat Tkwa awa 
nicTmisin, T-apasapit mana itT ka- 
ohcipahtat, TkotT T-itapit, T-sTpisit, Tkota 
kisiwak pT-apiw ita oma ka- 
osThikinosTwTyan, mTcisowinahtik T- 




VdU V ACA 7 , V SPP 7 , VdC 
PP<i A V <IA° AC i>L b 
^VAP-oWb 3 , “IfYA-oAfT V 
Ob' -DPVnrx, VdC i>L b 
>S"Ob-° P_oSO-'x Vb- i>L 
crd n A 3 Vb- crV-OO- 0 , TDcr 

d n cr°, O.L-- q'b-+ o-o-<"U 3 

OcrL b d n C x , Vb-cr Vb-, 
crLb-<TcrP x crrD"C 3 , 
crCdCO-' Vb- i>d crP_oSL' b 
V- n b-S-b-°—V P >crL 3 V-> "1 q_ 
ACLx Vb-cr Vb- crV'Ob- 3 Vb-, 
<j- n b"AbcrP x VdU Vb- Her 
crAU'brPPA <i n b° crO-Xi- 3 V 
crCA >clL 3 x Vb- >L V 
OPCbrPPb 3 , crCCl Vb- OA"C 
qpber TV 3 , Vb-cr Vb- 
crrD"C 3 AC b V- n b-S-b-° 
P_oSO A , cr>crP 3 , cr j> r n C"A 
crXo 3 , V-> i>L V AU>"CL 3 
Vb- V V- bAPJO- 3 Vb- V V- 
OV-A^x Vb-cr V q >crPb 3 , 


VdU V ACA 7 , V SPP 7 , VdC 
PPO A V <IA° AC >L b 

>sap_ow-x irvAcrn' v 
O'/' -DPVnr x , VdC >L b 
>SOb-° P_dS<I a x Vb- >L 
crd n A 3 Vb- erV-OO- 0 , TDer 
d n Cr°, O.L-" qb+ crO-<U 3 
OcrL b d n C x , Vb-cr Vb-, 
crLb-0-crP x crflDC 3 , 
crCdCO A Vb- >d crP_oSL' b 
V- n b-S-b-°—V q >o_L 3 V-> Icl 
ACLx Vb-cr Vb- crVGb- 3 Vb-, 
0- n bAbcrP x VdU Vb- ler 
crALbrPPA O n b° crO-X- 3 V 
crCA >clL 3 x Vb- >L V 
OPCbrPPX crCn Vb- OAC 
qpber “IfY 3 , Vb-cr Vb- 
cr CDC 3 AC b V- n b-S-b-° 
P_oSO A , cr>crP 3 , crJ> PCA 
cr>-D 3 , V-> >L V AU>CL 3 
Vb- V V- bAPJO- 3 Vb- V V- 
O^V-AX Vb-cr V q >crPX 


ayak nlsipltimihk, Tkota oma ka- 
osThakwaw kinoslwak. Tkwa oma 
nikospin Tkwa niwlclwaw, mitoni 
kostaciw, nimwac klkway niwapahtln 
anima ka-kostahk, Tkwani Tkwa, 
nacakwawanisihk nititohtan, 
nitakotawak Tkwa oko nikinosTmak ka- 
wTskwaswakwaw—T-ke-ponaman 
wi3a mTna pitama. Tkwani Tkwa 
nipThtokwan Tkwa, waskahikanisihk 
TkotTTkwa mTna nipimahkamikisin. 
Askaw niwabawan T-nitawi-ponaman. 
Tkwa oma T-ayitahkamikisiyan, nitati 
Tkwa apihta kTsikani mTcison, Tkwani 
Tkwa nititohtan ita ka- 
wTskwaswakwaw kinosTwak, 
niponasin, namoQa mistahi niponTn, 
wT5a oma T-itT5ihtaman Tkwa T-wT- 
kawisimowan Tkwa T-wT-a3iwTpiyan. 
Tkwani T-kT-ponasiyan, Tkwani 
nipThtokwan Tkwa, Tkwani Tkwa 
nikawisimon T-pa-pimisiniyan T- 
ayamiheikTyan, kTtahtawT Tkwa maka 
awa nicTmisin, soskwac Tkwa kwayask 
mikisimow, kwayask T-kostacit. Tkwani 
nitTpwataw Tkwa, “ponwTwita.” 


Vb-cr crV'Cb- 3 Vb-, Vb-cr Vb- Vb-cr crV"Cb- 3 Vb-, Vb-cr 


crbAPJ 3 V < ArPerb 3 V Vb- crbAPJ 3 V < ArPer 1 / 3 V 

oyprqb 3 , qc"cv- vb- Lb oxrqx qccv- vb- Lb oo- 


OO- crnrp n , P n b-- Vb- b-X 
rppj°, b-X V d n CP / x Vb-cr 
crU<-C° Vb-, “>-o-AC”x 


crnrp n , P n b-- Vb- b-X 
rppj°, b-X V d n cr 7 x Vb-cr 
crU<-C° Vb-, “>~o-AC”x 
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